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Verwenden Sie den Artikel nur, für seinen 
vorgesehenen Verwendungszweck und 
wie in dieser Bedienungsanleitung be-
schrieben. 
Jede andere Verwendung gilt als nicht 
bestimmungsgemäß und kann zu Sach-
schäden oder sogar zu Personenschäden 
führen.
Der Hersteller übernimmt keine Haftung 
für Schäden, die durch nicht bestimmungs-
gemäßen Gebrauch entstanden sind.

Lieferumfang
Bitte prüfen Sie, ob die Lieferung voll-
ständig und unbeschädigt ist. Sollte ein 
Teil fehlen oder defekt sein, wenden Sie 
sich bitte an Ihren Händler.  
Reklamationen nach erfolgter oder ange-
fangener Montage hinsichtlich Beschä-
digung oder fehlender Teile werden nicht 
anerkannt.

Nr.                       Teil                           Menge
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Aufbau des Faltpavillons

4 x 3 m

Teileliste
Nehmen Sie alle Teile vorsichtig aus der Verpackung. Breiten Sie diese übersichtlich auf 
einem weichen Untergrund aus, so dass Sie die Teile gut erkennen können. Die folgenden 
Teile sind im Lieferumfang enthalten: 
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Nehmen Sie alle Teile vorsichtig aus der Verpackung. Breiten Sie diese übersichtlich auf 
einem weichen Untergrund aus, so dass Sie die Teile gut erkennen können. Die folgenden 
Teile sind im Lieferumfang enthalten: 
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Teileliste
Nehmen Sie alle Teile vorsichtig aus der Verpackung. Breiten Sie diese übersichtlich auf 
einem weichen Untergrund aus, so dass Sie die Teile gut erkennen können. Die folgenden 
Teile sind im Lieferumfang enthalten: 
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Teileliste
Nehmen Sie alle Teile vorsichtig aus der Verpackung. Breiten Sie diese übersichtlich auf 
einem weichen Untergrund aus, so dass Sie die Teile gut erkennen können. Die folgenden 
Teile sind im Lieferumfang enthalten: 
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Nehmen Sie alle Teile vorsichtig aus der Verpackung. Breiten Sie diese übersichtlich auf 
einem weichen Untergrund aus, so dass Sie die Teile gut erkennen können. Die folgenden 
Teile sind im Lieferumfang enthalten: 
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Teile sind im Lieferumfang enthalten: 
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Bevor Sie das Produkt 
benutzen
Prüfen Sie nach dem Auspacken sowie 
vor jedem Gebrauch, ob der Artikel Schä-
den aufweist.
Sollte dies der Fall sein, benutzen Sie den 
Artikel nicht, sondern benachrichtigen Sie 
bitte Ihren Händler.
Die Bedienungsanleitung basiert auf den 
in der Europäischen Union gültigen Nor-
men und Regeln. Beachten Sie im Aus-
land auch landesspezifische Richtlinien 
und Gesetze!

Lesen Sie vor der Inbetriebnah-
me zuerst die Sicherheitshinwei-
se und die Bedienungsanleitung 
aufmerksam durch. Nur so 
können Sie alle Funktionen 
sicher und zuverlässig nutzen.

Heben Sie die Bedienungsanleitung gut 
auf und übergeben Sie sie auch an einen 
möglichen Nachbesitzer.

Bestimmungsgemäßer 
Gebrauch
Eine Pergola ist eine nicht ortsfeste, frei 
stehende, für den nicht dauerhaften Ein-
satz, überdachte Konstruktion ohne Bo-
den.
Eine Pergola dient im Gegensatz zu ei-
nem Zelt nicht dem Wohnen oder der Un-
terkunft auf Reisen und Expeditionen.
Diese Pergola ist ausschließlich zur Ver-
wendung im Freien geeignet und im pri-
vaten Bereich bestimmt. Diese Pergola ist 
in erster Linie als Sonnenschutz und nicht 
als Regen- oder Windschutz gedacht.
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Zu Ihrer Sicherheit
Signalsymbole

 Gefahr Hohes Risiko!
Missachtung der Warnung 
kann zu Schäden für Leib und 
Leben führen.

 Achtung Mittleres Risiko!
Missachtung der Warnung 
kann Sachschäden verursa-
chen.

 Vorsicht Geringes Risiko!
Sachverhalte, die beim Um-
gang mit dem Gerät beachtet 
werden sollten.

Sicherheitshinweise

 Gefahr  Unfallgefahr!
Dieses Produkt ist nicht dafür be-
stimmt, durch Personen (einschl. 
Kinder) mit eingeschränkten phy-
sischen, sen so ri schen oder geis-
tigen Fähigkeiten oder mangels 
Erfahrung und/oder mangels 
Wissen benutzt zu werden.

 – Diesen Personenkreis auf die Ge-
fahren des Produktes hinweisen und 
durch eine für ihre Sicherheit zuständi-
ge Person beaufsichtigen.

 – Halten Sie Kinder von dem Artikel fern, 
da sie versuchen könnten, sich daran 
hochzuziehen oder hinaufzuklettern.

 – Jegliche Änderungen an dem Produkt 
stellen eine große Sicherheitsgefahr 
dar und sind verboten. Selbst keine 
unzulässigen Eingriffe vornehmen. 
Wenden Sie sich bei Beschädigungen, 
Reparaturen oder anderen Problemen 
an der Pergola an unsere Servicestelle 
oder an einen Fachmann vor Ort.

 Gefahr Gefahren für Kinder!
Kinder können sich beim Spie-
len in der Verpackungsfolie ver-
fangen und darin ersticken.

 – Lassen Sie Kinder nicht mit den Verpa-
ckungsfolien spielen.

 – Halten Sie Kinder während der Monta-
ge fern.

 – Achten Sie darauf, dass Kinder keine 
kleinen Montageteile in den Mund neh-
men. Sie könnten die Teile verschlu-
cken und daran ersticken.

 Achtung Beschädigungsgefahr!
Verwenden Sie keine starken 
oder schleifenden Lösemittel 
oder Scheuerpads, da diese 
die Oberflächen angreifen und 
Scheuerspuren hinterlassen.

 Achtung Beschädigungsgefahr!
Während des Gebrauchs 
können sich die Verschr-
aubungen allmählich lockern 
und die Stabilität der Pergola 
beeinträchtigen.
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 – Prüfen Sie regelmäßig die Festigkeit 
der Schrauben. Ziehen Sie ggf. alle 
Schrauben noch einmal nach, um ei-
nen festen Stand zu gewährleisten.

 – Sollten Sie mehrere Pergolen aufbau-
en, beachten Sie bitte, dass zwischen 
den einzelnen Pergolas ein Mindestab-
stand von 3 m vorhanden ist.

 – Bauen Sie Pergolen nie aneinanderge-
reiht auf.

 Achtung Verbrennungs- und Unfall-
gefahr!!
Vorsicht Einsturzgefahr!
Das Dach der Pergola darf 
nicht  zusätzlich belastet wer-
den. 

 – Standsicherheit! Stellen Sie die Per-
gola immer auf einem ebenen, nicht 
abschüssigen Boden auf.

 – Stellen Sie die Pergola nicht auf wei-
chem, schlammigem oder sandigem 
Untergrund auf, da die Erdspieße bei 
diesen Böden keinen ausreichenden 
Halt haben.

 – Überprüfen Sie den festen Sitz der 
Erdspieße sowie der Schrauben regel-
mäßig, um die Stabilität des Produktes 
zu gewährleisten.

 – Vorsicht Feuer! Brandgefahr! Im 
oder in der Nähe der Pergola darf kein 
offenes Feuer (z. B. Fackeln) brennen. 
Es dürfen auch keine Grills oder Heiz-
pilze in diesem Bereich platziert wer-
den

Die Pergola ist nicht für den ganzjähri-
gen Einsatz im Freien geeignet, da sie 
starkem Wind, Sturm, Hagel, Schnee  
u. Ä. nicht gewachsen ist. 
 – Vorsicht Wind! Die Pergola ist gegen 

Wind zu schützen, indem Erdspieße 
durch die Grundplatten in das Erdreich 
zu schlagen sind. 

 – Bei zu erwartenden hohen Windge-
schwindigkeiten ist die Pergola ab-
zubauen.

Montage
Vorbereitung

 Gefahr Verletzungsgefahr!
Die Nichtbeachtung der An-
weisungen kann zu Problemen 
und Gefahren bei der Verwen-
dung der Pergola führen.

 – Achten Sie beim Aufbau darauf, sich 
nicht die Finger zu klemmen oder an 
scharfen Kanten zu verletzen.

1. Beachten Sie die Abbildungen der 
Montageschritte und lesen Sie sich 
diese Bedienungsanleitung zunächst 
vollständig durch.

2. Zur Montage sind mindestens  
2 Personen notwendig. Die Montage 
der Pergola durch nur eine Person ist 
nicht möglich.

3. Nehmen Sie sich Zeit für die Montage 
und schaffen Sie eine ausreichend 
große und ebene Arbeitsfläche.

4. Bauen Sie die Pergola nur unter nor-
malen Wetterbedingungen auf.

5. Sortieren Sie die Teile möglichst so, 
wie sie gemäß der folgenden Monta-
geschritte nacheinander verwendet 
werden. 

6. Bauen Sie die Pergola an der Stelle 
auf, an der sie später ihren festen 
Standort hat.

7. Sollten Sie sich mit der Montage 
der Pergola nicht vertraut fühlen, so 
ziehen Sie unbedingt eine Fachper-
son bei.
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Aufbau

Schritt 1

Setzen Sie die Pfosten (A1,A2 und B1,B2) auf die vier Grundplatten (C) und verbinden Sie 
die Teile mit Schrauben (AA) und Unterlegscheiben (FF).

Benötigtes Werkzeug und Hilfsmittel
Schraubenschüssel (GG) 
Sechskantschlüssel (KK und LL) 
(im Lieferumfang enthalten).

Zur Montage werden Leitern benötigt.

A1/A2

CC

B1/B2

1.Connect the Post (A1/A2/B1/B2) with the Base plate (C), fix them with the Bolt (AA) and 
Washer (FF).

Step 1

Step 2

AA

AA

FF

FF FF

FF

A1/A2

C

B1/B2

AA
FF

AA

FF

D2 D2 D2

AA AA

D4 D3

D2 D1
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Schritt 2

6

2. Insert the Lintel Connector(F) into the Lintel (D2/D4), fix them with the Bolts(AA) according to the 
way shown in the picture, then insert another Lintel (D1/D3) into the Lintel Connector(F) and fix with 
the Bolts(AA).

Step 2

FF

FF

FF

FF

D2 D2 D2
F F D1

AA

AA

AA

D4 D3

D2 D1

Verbinden Sie die Querbalken (D2+D1) jeweils mit einem Verbindungsteil (F). 
Befestigen Sie die Teile mit Schrauben (AA) und Unterlegscheiben (FF).

Schritt 3

3.Connect the Lintel (D1/D2/D3/D4) with the Post (A1/A2/B1/B2), fix them with the Bolt (AA) and 
Washer (FF).

Step 3

A1
D1/D2

AA

AA

FF

FF

Step 4 B1D1

Verbinden Sie die Querbalken (D1/D2) mit den Pfosten (A1,A2,B1,B2).
Befestigen Sie die Teile mit Schrauben (AA) und Unterlegscheiben (FF).

AA

D1
D2

A1

B1
A2

B2

D2

D2

D1

D1
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Schritt 4

Befestigen Sie eine Seitenstange (E) mit Schrauben (AA) und Unterlegscheiben (FF) 
zwischen den Pfosten (A1,B1).
Befestigen Sie eine Seitenstange (E) mit Schrauben (AA) und Unterlegscheiben (FF) 
zwischen den Pfosten (A2,B2).

3.Connect the Lintel (D1/D2/D3/D4) with the Post (A1/A2/B1/B2), fix them with the Bolt (AA) and 
Washer (FF).

4.Connect the Side tube (E) with the Post (A1/A2/B1/B2), fix them with the Bolt (AA) and Washer 
(FF).

A1

B1

E

E

AA
FF

AA
FF

7

A1

B1

A2

B2
D2

D2

D1

D1

E

E



F1

A1

B1

B2

A2

F2

11

Schritt 5

Hinweis: Ziehen Sie alle 
Schrauben fest, wenn das 
Gestell symmetrisch ist.

F1

F1

5.Connect the Side lintel (F1/F2) with the Post (A1/A2/B1/B2), fix them with the Bolt (AA/BB) and 
Washer (FF).

A1B1BB
FF AA

FF

8

F1

F1

F1

5.Connect the Side lintel (F1/F2) with the Post (A1/A2/B1/B2), fix them with the Bolt (AA/BB) and 
Washer (FF).

A1

A1

B1

B1

B2

A2

F2

BB
FF AA

FF

8

Verbinden Sie den Seitensturz (F1/F2) mit dem Pfosten (A1/A2/B1/B2), befestigen Sie 
diese mit Schrauben (AA) und Unterlegscheiben (FF).
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Schritt 6

Schritt 7

Verbinden Sie den oberen Sturz (F3/F4) mit dem Sturz (D1/D2) und befestigen Sie diese 
mit Schrauben (AA) und Unterlegscheiben (FF).

F3

F3F3
F3

F4

D/E

D/E

F3/F4

F3/F4

Step 6

Step 7

AA

AA

FF

FF

F4

F4

N1*6

N1

7.Connect the Top lintel (F3/F4) with the Lintel (D1/D2/D3/D4), fix them with the Bolt (AA) 
and Washer (FF).

6.Sliding the Pulley (N1) into the Top lintel (F4).

Schieben Sie die Zugrollen (N1) in den mittleren Sturz (F4).

Step 6

F4

F4

N1*6

N1

7.Connect the Top lintel (F3/F4) with the Lintel (D1/D2/D3/D4), fix them with the Bolt (AA) 
and Washer (FF).

6.Sliding the Pulley (N1) into the Top lintel (F4).

9

F3

F3F3
F3

F4

D1/D2

D1/D2

F3/F4

F3/F4

AA

AA

FF

FF
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Schritt 8

F1

F2

CC
FF

L

F1/F2

N2

L

L

L

L

N2*6

7.Sliding the Pulley (N2) into the Track tube (L).

8.Connect the Track tube (L) with the Side lintel (F1/F2), fix them with the Bolt (CC) and Washer (FF).

Step 7

L

N2*6

Step 8

Schieben Sie je 6 Zugrollen (N2) in die Schienen (L).

Schritt 9

L

L

Befestigen Sie die Schienen (L) mit Schrauben (CC) und Unterlegscheiben (FF) an den 
Seitenstürzen (F1/F2).

F1

F2

CC
FF

L

F1/F2

L

L
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Befestigen Sie die Magnetkomponenten (M) mit Schrauben (AA) und Unterlegscheiben 
(FF) an den Querbalken (D1/D2).

Schritt 10

9.Connect the Magnet component (M) with the Lintel (D1/D2), fix them with the Bolt (AA) and 
Washer (FF).

10.1 Insert the Fabric tube (K2) into the Fabric tube (K1). 
10.2 Insert the Fabric tube (K4) into the Fabric tube (K3).

Step 9

Step 10

K1

K3 K4

K2

Schritt 11

Führen Sie das Rohr für Sonnensegel (K2) in das Rohr (K1) ein und befestigen Sie es 
mit einer Schraube (II).
Führen Sie das Rohr für Sonnensegel (K4) in das Rohr (K3) .

14

Befestigen Sie die Magnetkomponenten (M) mit Schrauben (AA) und Unterlegscheiben 
(FF) an den Querbalken (D1,D2).

Schritt 10

Schritt 11

M

M

M
D1

D1

D2

D2

D1/D2

A1

B1

A2

B2

AA
FF

K1

K3

K3

K4

K4

K2

II

K1 K2

1. Insert the Fabric tube (K2) into the Fabric tube (K1)，then fasten with the 
self-tapping screws(II).
2. Insert the Fabric tube (K4) into the Fabric tube (K3)，then fasten with the 
self-tapping screws(II).

M

M

M
D1

D1

D2

D2

D1/D2

A1

B2

A2

B1

AA
FF
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Schritt 12

11.Thread the Fabric tube (K3/K4) into one side of the Fabric cover (P), then through the Pulley (N1) , 
then connect it with the Lintel (D3/D4), fix it with the Bolt (DD) and Washer (FF). t

Step 11

Note：For the Fabric cover (P), 
the end with drawstring

D1

D2

P

K3/K4

P

K3/K4

D1/D2

DD

FFP

P K3/K4

K3/K4

Hinweis:
Die Zugkordel ist an der hinteren 
Seite des Sonnensegels (P).

Schieben Sie das Rohr (K3/K4) in eine Seite des Sonnensegels (P) und nach der Mitte 
durch, dann in die andere Seite des Sonnensegels (P).
Die Stange (K3/K4) soll als einzige der Sonnensegel-Stangen NICHT durch eine Zugrolle 
geschoben werden.
Befestigen Sie die Teile (K3/K4 + P) mit Schrauben (DD) und Unterlegscheiben (FF) an 
den Querbalken (D1/D2).
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Schritt 13

12 Insert the Fabric tube (K1/K2) into the Fabric cover (P) in order of the step 11, then through the 
Pulley (N1), then connect the two ends of the Fabric tube (K1/K2) with the Pulley (N2), fix them with
the Bolt (EE).Last slip the elastic cord of the Fabric cover (P) over the head of the Screw (EE).

Step 12

K2P
N1

K1/K2

K1/K2

P

N1

N2

N1

K1/K2

K1/K2

P

EE

P

N2

P

N2

EE

Schieben Sie die Rohre (K1/K2) in eine Seite dereSonnensegels (P), in der Mitte durch 
eine Zugrolle (N1) und dann in die andere Seite des Sonnensegels (P).
Stecken Sie die Enden der Rohre an beiden Seiten in die Zugrollen (N2).
Verbinden Sie die Teile mit Schrauben (EE). Stülpen Sie die elastischen Schlaufen des 
Sonnensegels (P) über die Köpfe der Schrauben (EE).
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Schritt 14

13. Tie the Strap (S) to the outermost Fabric tube (K1/K2), pull the fabric cover, and when the fabric 
cover is stowed, hang the hooks on the Strap (S) on the loop of the Fabric cover (P).

Step 13

K1/K2

RS

RS

S

P

Befestigen Sie die Schlaufe (S) an dem äußersten Rohr (K1/K2) und ziehen Sie das Son-
nensegel zusammen. Wenn das Sonnensegel verstaut ist, hängen Sie den Haken der 
Schlaufe (S) in die Öse des Sonnensegels (P) ein.
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Schritt 15
Step 14

14.Sliding the PC panel (O) along the track of the Side lintel (F1/F2) and the Top lintel (F3/F4) to the 
bottom.

O

O

O
O

O
O

O

F1 F2F3 F3 F4

O O O

F3

O

F3

O

Entfernen Sie vor der Montage die Schutzfolien von den Dachplatten.
Schieben Sie die Dachplatten (O) entlang der Stürze (F1,F2,F3 + F4) nach hinten.
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Schritt 16

15.Insert the Edge banding (I) into the PC panel, then connect the Press plate (J1/J1/J3/J4) with 
the Side lintel (F1/F2) and the Top lintel (F3/F4) together, fix them with the Bolt (AA) and 
Washer (FF).

16

Stecken Sie die Kantenteile (I) auf die Dachplatten.
Verbinden Sie die Pressbleche (J1,J2,J3) mit den seitlichen Stürzen (F1,F2) und den obe-
ren Stürzen (F3,F4).
Befestigen Sie die Teile mit Schrauben (AA) und Unterlegscheiben (FF).

AA
FF

AA
FF

AA
FF

J1

J3

J2

F2

F1
F3/F4

J1

J1

I

I

I
I

I

I

I
I

I

I

I

I
J2

J2

J3

J3
J3

J3

J3

J3

J3

J3

J3

J3
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Schritt 17

Befestigen Sie das Führungsrohr (T) mit der Schraube (JJ) am Pfosten (A1/A2/B1/B2).
Verbinden Sie die Blende (R) mit der Seitenstange (E), befestigen Sie diese mit der 
Schraube (DD) und Unterlegscheibe (FF).

20

Schritt 17

T

JJ

JJ

JJ

JJ

T

T

T

R
R

A2
B2

DD
FF
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1 Fix the Track tube(T) to the Post(A1/A2/B1/B2) with the Bolt(JJ).
2 Connect the Pull-Down Screen (R) with the Side tube (E), fix them with the Bolt (DD) and 
Washer (FF).
3 Thread the lower end of the Screen(C) into the track tube as shown, then secure the ends 
of the track tube with Bolts (BB).

Attach the plastic anchor on the Pull-Down Screen (R) to the Post (A1/B2) with the 

E

BB

R

DD

FF

B1/B2

R

R

BB A1/B2

R

II

①

③

⑤

④

⑥

②

Fädeln Sie das untere Ende der Platte (C) wie abgebildet in das Führungsrohr ein und 
befestigen Sie dann die Enden mit dem Bolzen (BB).
Befestigen Sie den Kunststoffanker an der seitl. Markise (R) mit der Schraube (II), um die 
ausziehbare Blende (R) an dem Pfosten (A1/A2/B1/B2) zu befestigen.
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Schritt 18

Q1/Q2

E

F1/F2

17.Connect the Screen (Q1/Q2) with the Side tube (E) and the Side lintel (F1/F2), fix with the 
Velcro tape.

Befestigen Sie die Seitenblenden (Q1,Q2) mit Klettband an den Seitenstangen (E) und 
den Seitenstürzen (F1,F2).

Q1

F1
F2 Q2
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A1/A2
B1/B2

C

HH
HH

18.Fix the gazebo to the ground with the Stakes (HH).

Schritt 19

Sichern Sie die Pfosten (A1,A2,B1,B2) mit den Erdspießen (HH).

Die Montage ist abgeschlossen. 
Bei Bedarf können Sie die Pergola in umgekehrter Reihenfolge abbauen.



24

Wartung und Pflege
 Achtung Beschädigungsgefahr!

Während des Gebrauchs kön-
nen sich die Verschraubungen 
allmählich lockern und die Stabi-
lität der Pergola beeinträchtigen.

 – Prüfen Sie regelmäßig die Festigkeit 
der Schrauben. Ziehen Sie ggf. alle 
Schrauben noch einmal nach, um ei-
nen festen Stand zu gewährleisten.

Achtung Beschädigungsgefahr!
Verwenden sie keine starken 
oder schleifenden Lösemittel 
oder Scheuerpads, da diese 

die Oberflächen angreifen und Scheuer-
spuren hinterlassen.
 – Verwenden Sie keine Scheuermittel, 

Scheuerlösungen oder Reiniger wie 
Petroleum, Verdünner, Benzin oder 
ähnliches.

• Reinigen Sie die Pergola mit einem 
feuchten, weichen Tuch, mit oder ohne 
Seifenlauge.

• Verwenden Sie ein weiches, sauberes 
Tuch zum Trocknen. 

• Sie können die Pergola teilzerlegt 
oder im zusammengebauten 
Zustand lagern. Wichtig ist eine 
trockene, sichere Lagerung. Wenn 
Sie die Pergola im zerlegten Zustand 
lagern, wird empfohlen, dafür die 
Originalverpackung zu verwenden.

Entsorgung
Die Verpackung besteht aus um-
weltfreundlichen Materialien, die 
Sie über die örtlichen Recycling-
stellen entsorgen können.

 Werfen Sie die Pergola keines-
falls in den normalen Hausmüll! 
Entsorgen Sie ihn über einen zu-
gelassenen Entsorgungsbetrieb 
oder über Ihre kommunale Ent-
sorgungseinrichtung. Beachten 
Sie die aktuell geltenden Vor-
schriften. Setzen Sie sich im 
Zweifelsfall mit Ihrer Entsor-
gungseinrichtung in Verbindung.

Technische Daten
Produkt: Art. Nr. KGS0020U

Elegante PC-Hardtop 
Pergola
4x3m

Gewicht: ca. 81 kg

Gesamtmaße, 
aufgebaut: 4x3mm

Max. Windge-
schwindigkeit

 

61km/h.

Max. Dachlast: 35kg/m2
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Service 
Bei Anfragen zu Ersatzteilen oder bei 
technischen Fragen, wenden Sie sich 
bitte an ihren Vertragspartner.

Technische Änderungen und Druckfehler 
vorbehalten.

Inverkehrbringer
TEST RITE tepro GmbH
Carl-Zeiss-Straße 8/4
D-63322 Rödermark
Web: www.tepro-gmbh.de
service@testritetepro.de
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